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 :לרב מתנה –אמרי ליה פפונאי " . 1

 .ואֲַדָמָה עַל ראֹשׁוֹאמר: )שמואל ב טו, לב(  –מצא קן בראשו של אדם מהו? 
שַׁגַם הוּא בָשָר)בראשית ו, ג(  –משה מן התורה מנין?   .בְּ
 .הֲמִן הָעֵץ)בראשית ג, יא(  –המן מן התורה מנין? 

תִיר)דברים לא, יח(  –אסתר מן התורה מנין?  תֵר אַסְּ  .וְּאָנכִֹי הַסְּ
רוֹרדכתיב )שמות ל, כג(  –מרדכי מן התורה מנין?   .", ומתרגמינן: מירא דכיאמָר דְּ

 (מסכת חולין דף קלט עמוד ב) 
 

 רש"י

אע"פ שהיה בראשו לא אבדה את שמה ש"מ אדם גופיה אדמה הוא מדלא אבדה את שמה -  ואדמה על ראשו. 2 
 מנין למשה רמז קודם שבא שסופו לבא.   - ועוד זה שאלו ממנו:דלא קרייה עפר והשתא נמי על הארץ קרינא ביה

כלומר עתיד   בשגם בגימטריא כמו משה וכתיב שם והיו ימיו מאה ועשרים שנה וכך היו ימי חיי משה  - בשגם הוא
הסתר   - למעשה אסתריתלה על העץ.    - המן העץלמעשה המן.   - מניןלבא בשגם משה מן הנולדים וכן ימיו. 

וקרי ליה ראש   - מר דרור לגדולת מרדכי.   - מניןאסתיר בימי אסתר יהיה הסתר פנים ומצאוהו צרות רבות ורעות. 
 לבשמים לצדיקים ואנשי כנסת הגדולה. 

 

 ...120עד . 3
 הָאֲדָמָה פְנֵי עַל לָרֹב הָאָדָם הֵחֵל כִי וַיְהִי(   א)

 אֶת הָאֱלֹהִים בְנֵי וַיִרְאוּ(   ב: )לָהֶם ילְֻדוּ וּבָנוֹת
 נָשִים לָהֶם וַיִקְחוּ הֵנָה טֹבֹת כִי הָאָדָם בְנוֹת

 רוּחִי יָדוֹן לֹא' ה וַיֹאמֶר(   ג: )בָחָרוּ אֲשֶר מִכֹל
 מֵאָה יָמָיו וְהָיוּ בָשָר הוּא בְשַגַם לְעֹלָם בָאָדָם

 בַיָמִים בָאָרֶץ הָיוּ הַנְפִלִים(   ד: )שָנָה וְעֶשְרִים
 אֶל הָאֱלֹהִים בְנֵי יָבֹאוּ אֲשֶר כֵן אַחֲרֵי וְגַם הָהֵם

 אֲשֶר הַגִבֹרִים הֵמָה  לָהֶם וְיָלְדוּ הָאָדָם בְנוֹת
 בראשית פרק ו  פ  :הַשֵם אַנְשֵי מֵעוֹלָם

 תַאֲוָה וְכִי לְמַאֲכָל הָעֵץ טוֹב כִי הָאִשָה וַתֵרֶא(   ו. )4
  וַתֹאכַל מִפִרְיוֹ  וַתִקַח לְהַשְכִיל הָעֵץ וְנֶחְמָד לָעֵינַיִם הוּא

 עֵינֵי וַתִפָקַחְנָה(   ז:  )וַיֹאכַל עִמָהּ לְאִישָהּ גַם וַתִתֵן
 וַיַעֲשוּ תְאֵנָה עֲלֵה וַיִתְפְרוּ הֵם עֵירֻמִם כִי וַיֵדְעוּ שְנֵיהֶם

 מִתְהַלֵךְ אֱלֹהִים' ה קוֹל אֶת וַיִשְמְעוּ(   ח: )חֲגֹרֹת לָהֶם
  אֱלֹהִים' ה מִפְנֵי וְאִשְתוֹ  הָאָדָם וַיִתְחַבֵא הַיוֹם לְרוּחַ  בַגָן

 וַיֹאמֶר הָאָדָם אֶל אֱלֹהִים' ה וַיִקְרָא(   ט: )הַגָן עֵץ בְתוֹךְ
 כִי וָאִירָא בַגָן שָמַעְתִי קֹלְךָ אֶת וַיֹאמֶר(   י) :אַיֶכָה לוֹ 

 עֵירֹם כִי לְךָ הִגִיד מִי וַיֹאמֶר(   יא: )וָאֵחָבֵא אָנֹכִי עֵירֹם
  :אָכָלְתָ  מִמֶנוּ אֲכָל לְבִלְתִי צִוִּיתִיךָ אֲשֶר הָעֵץ הֲמִן אָתָה

 בראשית פרק ג

 
(   כג: )לֵאמֹר מֹשֶה אֶל' ה וַיְדַבֵר(   כב). 5

 חֲמֵש דְרוֹר מָר רֹאש בְשָמִים לְךָ קַח וְאַתָה
 וּמָאתָיִם חֲמִשִים מַחֲצִיתוֹ  בֶשֶם וְקִנְמָן מֵאוֹת
 וְקִדָה(   כד: )וּמָאתָיִם חֲמִשִים  בֹשֶם וּקְנֵה
(   כה: )הִין זַיִת וְשֶמֶן הַקֹדֶש בְשֶקֶל מֵאוֹת חֲמֵש

 מִרְקַחַת רֹקַח קֹדֶש מִשְחַת שֶמֶן אֹתוֹ  וְעָשִיתָ 
 'שמות ל :יִהְיֶה קֹדֶש מִשְחַת שֶמֶן רֹקֵחַ  מַעֲשֵה

 
 בוסמין לך סב ואת(  כג: )למימר משה עם יי ומליל

 בשם וקנמן מאה חמיש מתקל דכיא מירא רישא
 מתקל  בוסמא וקני וחמשין מאתן מתקל פלגותיה

  :וחמשין מאתן

 
 . הסתר בתוך הסתר..6
 הָעָם וְקָם אֲבֹתֶיךָ עִם שֹכֵב הִנְךָ מֹשֶה אֶל' ה וַיֹאמֶר(   טז)

 שָמָה  בָא הוּא אֲשֶר הָאָרֶץ נֵכַר אֱלֹהֵי אַחֲרֵי וְזָנָה הַזֶה
(   יז: )אִתוֹ  כָרַתִי אֲשֶר בְרִיתִי אֶת וְהֵפֵר וַעֲזָבַנִי בְקִרְבוֹ 

 מֵהֶם פָנַי וְהִסְתַרְתִי וַעֲזַבְתִים הַהוּא בַיוֹם בוֹ  אַפִי וְחָרָה
 בַיוֹם וְאָמַר  וְצָרוֹת רַבוֹת רָעוֹת וּמְצָאֻהוּ לֶאֱכֹל וְהָיָה

 הָרָעוֹת מְצָאוּנִי בְקִרְבִי אֱלֹהַי אֵין כִי עַל הֲלֹא הַהוּא
 עַל הַהוּא בַיוֹם פָנַי אַסְתִיר הַסְתֵר וְאָנֹכִי(   יח: )הָאֵלֶה

(   יט: )אֲחֵרִים אֱלֹהִים אֶל פָנָה כִי עָשָה אֲשֶר הָרָעָה כָל
 בְנֵי אֶת וְלַמְדָהּ הַזֹאת הַשִירָה אֶת לָכֶם כִתְבוּ וְעַתָה
 לְעֵד הַזֹאת  הַשִירָה לִי תִהְיֶה לְמַעַן בְפִיהֶם שִימָהּ יִשְרָאֵל

 דברים פרק לא :יִשְרָאֵל בִבְנֵי
  

 " אמר רבא מיחייב איניש לבסומי בפוריא עד דלא ידע בין ארור המן לברוך מרדכי". )מגילה ז(:.  .7
 

עד שיתעלה למעלה מן הדעת, למעלה מחטא עץ הדעת...עד שיחזור לדרגת אדם הראשון  -" עד דלא ידע . 8
 לפני החטא, לפני חטא עץ הדעת" )עולת ראי"ה עמ' רנ"ח(.

 
מָרְדְכַי, כִי בְפוּרִים אָז עִקַר  וְזֶהוּ בְחִינַת )מְגִלָה ז( חַיָב אֱנָש לִבְסוּמֵי בְפוּרַיָא עַד דְלֹא יָדַע בֵין אָרוּר הָמָן לְבָרוּךְ. 9

מְחָה מֵעִמְקֵי הַקְלִפוֹת הַכְנָעַת זֻהֲמַת הַנָחָש שֶהוּא הָעַצְבוּת בְחִינַת בְעִצָבוֹן תֹאכֲלֶנָה כַנַ"ל. וּצְרִיכִין אָז לְהַעֲלוֹת הַשִ 
מְחָה לְהַשִיג בְחִינַת הַתִשְעָה הֵיכָלִין הַנַ"ל שֶעַל יָדָם מַשִיגִין אוֹר הָאֵין יְדֵי הַשִ -בִבְחִינַת מִי יֵימַר הַנַ"ל עַד שֶנִזְכֶה עַל

כֵן חַיָב אֱנָש לִבְסוּמֵי, דְהַיְנוּ -סוֹף בִבְחִינַת מְטֵי וְלֹא מְטֵי שֶזֶהוּ בְחִינַת תַכְלִית הַיְדִיעָה אֲשֶר לֹא נֵדַע כַנַ"ל. וְעַל
כִי עִקַר אֲחִיזַת הַטּוֹב וְהָרַע שֶזֶהוּ ..ר בְפוּרִים בִשְבִיל שִמְחָה, כְמוֹ שֶכָתוּב )תְהִלִים קד(, וְיַיִן יְשַמַח לְבַב אֱנוֹש. לְהִשְתַכֵ 

 ..בְחִינַת בָרוּךְ מָרְדְכַי וְאָרוּר הָמָן, עִקַר אֲחִיזָתוֹ הוּא מֵעֵץ הַדַעַת טוֹב וָרָע 
 )ליקוטי הלכות, הל' נפילת אפיים ד,ז(                                                       



'Shiluach Ha'ken' – and the story of Purim 
For Rab Judah said in the name of Rab: If a man found a nest in the sea10 he is bound 

to let the dam go, since it is written: Thus saith the Lord, who maketh a way in the 

sea.11 Then, in like manner, if a man found a nest in the sky,12 in as much as it is 

written: The way of an eagle in the sky,13 he should also, should he not, be bound to 

let the dam go? — It [the sky] is referred to as ‘the way of an eagle,’ but never simply 

as ‘way.’ 
 The Papunians14 asked of R. Mattenah: What if one found a nest upon a man's head? 

— He replied, lt is written: And earth upon his head.15  

Where is Moses indicated in the Torah?16 [they asked]. — In the verse: For that he 

also is flesh.17 Where is Haman indicated in the Torah? — In the verse: Is it [hamin] 

from the tree?18 Where is Esther indicated in the Torah? — [In the verse,] And I will 

surely hide [asthir] my face.19 Where is Mordecai indicated in the Torah? — In the 

verse: Flowing myrrh,20 which the Targum renders as mira dakia.21 

 
(10) A tree was washed away into the sea and upon it was a bird's nest. 

(11) Isa. XLIII, 26. Hence the term ‘way’ includes the expanse of the sea. 

(12) The bird was carrying its nest while flying.                (13) Prov. XXX, 19. 

(14) I.e., men of Papunia, a town situated between Bagdad and Pumbeditha  

(15) II Sam. XV, 32. Earth even though upon a man's head is still called earth and is looked upon as 

on the ground; likewise a nest upon a man's head is also looked upon as on the ground, and so the 

law of letting the dam go applies. 

(16) I.e., where in the Torah is the coming of Moses foretold? Possibly it is an attempt to find some 

indication or hint of the name of Moses even in Genesis, the First Book of Moses. 

(17) Gen. VI, 3. Heb. בשגם which in the numerical value of its letters is equivalent to the name משה 

Moses — 345. Moreover this verse adds: Therefore shall his days be a hundred and twenty years, 

which corresponds with the years of the life of Moses. 

(18) Ibid. III, 11. Heb. inv. The first word can be read as Haman, and the second can refer to the 

tree or gallows upon which Haman was hanged; cf. Esth. VII, 10. 

(19) Deut. XXXI, 18. Heb. אסתיר. The second word is very like the name Esther, אסתר both in 

spelling and in sound. The verse in general foretells the many evils and troubles that shall befall 

Israel when they forsake the ways of God, and this was the case at the time of Esther, cf. Meg. 12a. 

(20) Ex. XXX, 23. Heb. מר דרור. 

(21) The aramaic translation of Onkelos renders the Hebrew by רא דכיאמי , which words both in 

spelling and in sound resemble מרדכי, Mordecai. 

 


